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TCK VERANSTALTUNGSKALENDER
TCK SPECIAL EVENTS CALENDAR

February 4  Frauenball                                             18:30 Uhr
March 4      Trachtenball                                          19:30 Uhr
March 19    TCK Jahreshauptversammlung/AGM    14:00 Uhr
April 8        Chorkonzert – Choir Concert               12:00 Uhr
                  Lunch at 12:00 Uhr & Concert at 14:00 Uhr
April 15      Spaghetti Night – 
                  Youth Group Fundraiser                        18:30 Uhr 
April 29      Mitgliederabend / Ballroom Graduation – 
                  Members’ Banquet                                 18:30 Uhr
May 7         Muttertag / Mother’s Day Program       14:00 Uhr

Note: All our events will be held at the Alpine Club unless otherwise indicated in the event

schedule.

Bitte holen Sie Ihre Karten zwei Wochen vor der jeweiligen Veranstaltung ab sonst  werden sie

verkauft. Es gibt immer wieder Mitglieder die ihre Karten am letzten Tag zurückbringen.

Diese Karten hätten aber schon längst verkauft werden können.

Please pick up your tickets at our club office at least two weeks prior to the event.  Tickets not

picked up two weeks in advance may be sold.

ALPINE CLUB EVENTS
February 24 Marchtoberfest                                                               
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BBEERRIICCHHTT  DDEESS  PPRRÄÄSSIIDDEENNTTEENN
Liebe Mitglieder und Freunde,
Ich danke allen für eure Ge ne sungs -
wünsche. Mit meiner Erho lung geht
es gut voran, und wenn Ihr diese
Zeilen lest, bin ich hoffentlich wieder
arbeitsfähig. Man kann einen guten
Sachsen nicht unter kriegen. Ich muss
einige deutliche Ver än de rungen
meines Lebensstils vornehmen, aber

das ist es mir Wert. Hoffentlich hatte jeder frohe
Weih nachten und die Gelegenheit, es mit Familie und
Nahe stehenden zu verbringen. Es ist eine besondere
Zeit des Jahres, die ich gerne mit meinen Kindern und
nun auch mit Enkeln verbringe, obwohl es mich auch
traurig stimmt um die, die wir verloren haben und die
Weihnachten nicht mehr mit uns feiern können.
Hoffentlich hatten alle einen guten Rutsch ins neue
Jahr. Ich kann es noch immer nicht fassen, dass 2016

schon hinter uns liegt. Wie ist die Zeit verflogen?
Wir hatten schon eine bedeutsame Menge Schnee in
diesem Winter. Ich bitte alle, etwas langsamer zu
treten und vorsichtig zu fahren, und es beim
Schneeschaufeln nicht zu übertreiben. Lasst euch Zeit
oder sucht euch Hilfe.
Am 29. November hatte die Landsmannschaft der
Siebenbürger Sachsen in Kanada vor dem Trach tenball
der Saxonia Halle in Aylmer ihre Jahres haupt -
versammlung mit Wahl. Ich konnte nicht dabei sein,
aber unser erster Vizepräsident Hans Gross ging an
meiner Stelle.
Herzlichen Glückwunsch und dank an alle, die diese
verantwortlichen Stellen übernommen haben. 
Am 30. November ging ich zu den Oktoberfest Hansi
Auszeichnungen im Alpenclub. Es war ein
vergnüglicher Abend mit Ausgabe von vielen
Auszeichnungen. Wir möchten hervorheben die
Anerkennung als beste grosse Kapelle, die an
“Wildbahn” ging. Sie besteht aus Transylvania Club
Mitgliedern Johnny Frim, Dave Emrich, Josh Emrich

Since 1963

MARCON
MARCON 

CUSTOM METALS INC.
698 Wilson Avenue, Kitchener

Ontario, Canada N2C 1H9

Telephone (519) 893-6262 / Fax (519) 893-6268

Web Site: www.marconmetals.com

Custom Sheet, Plate & Structural Fabricators in:

Stainless Steel - Hot & Cold Rolled Steel

Galvanized - Aluminum - Magnesium - Titanium

Copper - Manganese

Shearing - Braking - Plate & Angle Rolling

C.N.C. Punching - Welding

C.N.C. Plasma & Flame Cutting

CAD Capabilities

RANDY M.

GONDOSCH

P.ENG

RICHARD K. GONDOSCH

B.ADMIN.

MICHAEL GONDOSCH
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und Karl Wolf und Alpen Club Mitglied Krista
Kreutzer. Wir können auch stolz sein auf die
Anerkennung für das beste Schnitzel vom Okto ber fest.
Viel von diesem Verdienst geht an Margit Fritsch die
viele Stunden in der Küche verbracht hat, um das
Schnitzelrezept so zu verbessern, dass es heute so gut
schmeckt! Wir gratulieren Margit und all denen, die
während des Oktoberfests die langen Stunden in der
Küche verbracht haben, sodas wir unseren Ruf als das
beste Essensangebot erhalten konnten.

Am Mittwoch,dem 7. Dezember hatte unser
Frauenverein ihr alljährliches Weihnachtsessen mit
etwa 75 Damen. Es war ein wunderbarer Abend mit
einer schmackhaften Mahlzeit, vorbereitet von Craig
Price und Rick Koller, wieder einmal aufgetragen von
den Männern in unserem Vorstand. Das Trinkgeld der
Damen für die vorzügliche Bedie nung seitens der
Männer wurde an unsere Kin der gruppe weitergeleitet,
die immer neue Materialien gebrauchen können, um
die jungen Hirne motiviert zu halten.

Ich hoffe, ihr hattet alle die Gelegenheit dieses Jahr
zum Christkindlmarkt in Kitchener zu gehen. Er
scheint sich jedes Jahr zu vergrössern, und er bietet
vieles an. Ich stand eine halbe Stunde Schlange für die
frittierten Apfelscheiben, und sie waren es wert. Wir
können wieder stolz sein auf unsere Gruppen, die
während dieser Tage aufgetreten sind. Unser Chor,
unsere Hofbräu Kapelle und unsere Tanz gruppe
zeigten sich dem kalten Wetter ge mes sen und unter-
hielten das Publikum mit tollen Vor stellungen, wir
sind stolz auf sie.

Am 18. Dezember hatten wir wieder unsere mit dem
Alpenklub gemeinsame Weihnachtsfeier. Es war toll,
so viele Teilnehmer zu haben. Wir mussten uns
beeilen, noch mehr Tische und Stühle auf zustellen, als
die Halle sich füllte, aber das ist immer ein gutes
Zeichen. Das Programm fing an mit der Ehrung der in
2016 verstorbenen Mitglieder. Als ihre Namen vorge-
lesen wurden, hängten Miss Transylvania Mikaila
Emrich und Miss Alpen Karley George zu ihrem
Gedenken Engelanhänger an den Baum. Das
Programm war wunderbar, mit Musik unserer Kapelle
geleitet von Andrea Emrich, und stimmungsvollen
Liedern unseres Chores geleitet von Dieter Conrad.

Unsere Tanzgruppe brachte wieder eine lustige
Aufführung, die uns alle unterhielt. Der Höhepunkt
des Tages war ein Stück unserer Kindergruppe. Es war
gut, dass so viele Kinder dabei mitgemacht haben.
Anna Schatz hat sich unseren Dank verdient dafür,
dass sie ihre Zeit mit den Kleinen verbringt. Wir wis-
sen, dass das keine einfache Aufgabe ist! Die Anzünder
unserer Adventskerzen waren dieses Jahr Andrew,
Jacquie, Brandon und Noah Fritsch und Michael,
Heide, Mikaila und Alex Emrich vom Transylvania
Club und vom Alpen Club hatten wir Rosie Gunn mit
Familie und Anne Kofler mit Familie. Wir danken
diesen vier Familien für ihre Weihnachtsgrüße und
Gedichte. Ich glaube Erika hat den Rest des Pro -
gramms in ihrem Bericht gedeckt. Ich danke auch
unserer Kulturleiterin Erika Schmidt für das reich-
haltige Programm, dass sie aufgestellt hat, und
unseren Veranstaltungsleitern Gerry Schatz und Bob
Foster, die dafür sorgten, dass alles glatt ablief.
Natürlich käme solch ein Tag nicht zueinem erfolg -
reichen Ende ohne den Besuch des dicken Mannes in
seinem roten Anzug… danke, Santa! Ich hoffe ich
habe Dir nicht weh getan, als ich mich auf dein Knie
setzte.

Wenn ihr diese Zeilen lest, haben wir schon den
Kameradschaftsabend am 14. Januar veranstaltet. Es
war ein gelungener Abend, wo man sich mit den
Mitgliedern der andern deutschen Klubs in unserer
Gegend in geselliger Runde zusammentun kann. Wir
haben immer gesagt, wie wichtig es ist, unser
deutsches Erbe am Leben zu erhalten. Was könnte
denn besser sein, als unsere Beziehungen zu den
anderen Klubs zu stärken?
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Bitte markiert den 4. März auf eurem Kalender und
fangt damit an, eure Trachten für den Trachtenball
herzurichten. Dies ist eine Veranstaltung, die ihr nicht
missen wollt. Kommt und bewundert all die wunder-
schönen Trachten, hört unsere Hofbräu kapelle und
den Chor, bewundert unsere Tanz gruppe und, natür-
lich, seid bei der Krönung unse rer eigenen Miss
Transylvania dabei. Ruft Else im Büro für Karten an.
Reinhard Schmidt, Praesident

Dear Members and Friends,
I would like to thank everyone for their well wishes.
My recovery is coming along nicely and I anticipate
that by the time you are reading this, I should be back
to work. It’s hard to keep an old Saxon down. It does
require me to make some significant changes in my
lifestyle, but it is well worth it. I hope everyone had a
very Merry Christmas and was able to spend time with
family and loved ones. It’s a special time of year that I
enjoy spending with my children, and now with
grandchildren, although it also makes me sad as I
remember those that I have lost and cannot spend
Christmas with anymore. I trust and hope everyone
had a safe and enjoyable “Rutsch” into the New Year. I
can’t believe 2016 is already behind us! Where does
the time go?
We have had a significant amount of snow already this
winter. I would ask everyone to please slow down and
drive carefully, and don’t overdo it when shoveling all
that snow. Take your time or get some help. 
On November 5th, the Alliance of Transylvania Saxons
in Canada held their annual General Meeting and elec-
tions prior to the Saxonia Hall in Aylmer hosting their
Trachtenball. I was unable to attend but our 1st VP
Hans Gross attended in my place. 
Congratulations and thank you to all those people that
have taken on these responsible roles.
On November 30th I attended the Oktoberfest Hansie
Awards held at the Alpine Club. It was a fun evening,
with numerous awards handed out. We should say
congratulations to the winner of the Best Large Band -

Wildbahn which is made up of Transylvania Club
members Johnny Frim, Dave Emrich, Josh Emrich and
Karl Wolf and Alpine Club member Krista Kreutzer.
We also need to be very proud of the fact that we won
the “Tastiest Schnitzel” award from K-W Oktoberfest,
and much of that credit goes to Margit Fritsch who
spent many long hours in the kitchen perfecting the
Schnitzel taste to make it what it is today!
Congratulations to Margit, and all the others who
worked long hours in the kitchen during Oktoberfest
to keep our reputation throughout Oktoberfest as hav-
ing the best food around.

On Wednesday, December 7th the Ladies Auxiliary
held their annual Christmas Dinner and had approxi-
mately 75 ladies attend. It was a wonderful evening
with a delicious meal cooked for us by Craig Price and
Rick Koller, served again by the men of the
Transylvania Club Board of Directors. The tip money
collected from the ladies who appreciated our wonder-
ful service was given to the men who graciously donat-
ed that money to our Kin der gruppe as they are always
in need of supplies to keep those young minds moti-
vated.

I hope you all had an opportunity to attend the
Christkindlmarkt at Kitchener City Hall this year. It
seems to grow bigger every year and has much to offer.
I waited in line for about 30 minutes for the apple frit-
ters, but they were worth it!! Once again, we can be
proud of our groups that performed during this event.
Our Choir, Hofbrau Band and Dance group all weath-
ered the cold to give the onlookers great performances
and made us proud.

On December 18th, we again hosted our joint Annual
Christmas Celebration along with the Alpine Club. It
was great to see such a large turnout. We had to
scramble to set up more tables and chairs as the hall
filled, but that is always a good thing. We started the
program by remembering those members that had
passed away in 2016 and as their names were read out
Miss Transylvania, Mikaila Emrich and Miss Alpine,
Karley George hung angel ornaments on the Christmas
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tree in memory of these members. It was a wonderful
program, with music from our Hofbrau Band led my
Andrea Emrich, and wonderful vocals from our choir,
directed by Dieter Conrad. Our dance group once
again stepped up with a great play that kept us all
entertained. The highlight of the day was the skit put
on by our Kindergruppe. It was great to see so many
children are involved. Anna Schatz deserves a very
large thank you for taking the time with these little
ones. We know it’s not easy. Our Advent wreath can-
dle lighters this year were Andrew, Jacquie, Brandon
and Noah Fritsch and Michael, Heide, Mikaila and
Alex Emrich from the Transylvania Club and from the
Alpine Club we had Rosie Gunn and family and Anne
Kofler and family. Thank you to all four of these fam-
ilies for the Christmas messages and poems they pre-
sented. I believe Erika has covered the remainder of
the program in her report. I would also like to thank
our Kulturleiterin Erika Schmidt for putting together
such a wonderful program, and our emcees Gerry
Schatz and Bob Foster for making this event run
smoothly. Of course, the day would not be a success
without the big man in the red outfit dropping in for a
visit……Thanks Santa. Hope I didn’t hurt your knee
when I sat on your lap.

By the time you read this, we will have hosted
Kameradschaftsabend, which was on January 14th,
2017. It was a great evening to meet and mingle with
other German Club members from the area. We have
always said how important it is to keep our German
heritage alive, so what better way then to strengthen
our relations with the other local German clubs? 

Please mark your calendars and start unpacking your
Trachts as our Trachtenball is coming on March 4th,
2017. It is an event that you don’t want to miss. Come
out and see all the beautiful Trachts, listen to our
Hofbrau band and Transylvania Club Choir entertain,
watch our Dance group perform and of course, be part
of the crowning of our very own new Miss
Transylvania. Call Else at the office for tickets.

Reinhard Schmidt, President

DEUTSCH-SPRECHENDE
RECHTSANWÄLTIN UND NOTARIN

KAREN A. SCHERL
B.A. HONS., LL.B.

P.O. Box 27024, 700 Strasburg Rd.,
Kitchener, Ontario, Canada N2E 3K2

Tel. 519-576-7634 - Fax 226-647-1527

(auch Mitglied des Transylvania Klubs)

•  SAND -  GRAVEL -  TOPSOIL  •
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CCHHRRIISSTTMMAASS  PPRROOGGRRAAMM
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CCHHRRIISSTTMMAASS  PPRROOGGRRAAMM
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Happy New Year to everyone!
I hope everyone had a wonderful Christmas and
enjoyed time with family and friends.  
We started the season with the Christkindl Market
at the Kitchener City Hall. The Transylvania Club
participated as always with our band, choir and
dance group taking part during the 4 days of cele-
bration. The delicious food, many vendors, décor
and real life manger display really put everyone in
the Christmas spirit. This is a wonderful event for
the region and the German community. I always
have to go more than once and this year enjoyed it
even more with my grandchildren!
The Hofbrau band and the choir also performed
throughout the community during the Christmas
season and brought joy to many and I thank them
for sharing their talents and music with the commu-
nity.
Our Weihnachtsfeier this year was a shared event
with our friends at the Alpine Club. Many members
from both clubs and friends who came out that
afternoon to celebrate Christmas! I believe we had
about 250 in attendance. Our program was filled
with Christmas music from our brass band led by
Andrea Emrich, wonderful harmony from our choir
led by Dieter Conrad, lots of laughs and fun as the
youth group performed their rendition of Charlie
Brown’s Christmas and of our course the children in
the Kindergruppe who presented a play were
searching the world for Santa Claus. Thank you to
the teacher, Anna Schatz and all the parents who
help out on a weekly basis. Miss Alpine, Karly
George, read “T’was the night before Christmas” to
all the children. I thank everyone who came out to
support this event and all those who helped from
both clubs to setup, bake and participate in the
afternoon. The Advent wreath candle lighters men-
tioned in the president’s report this year always add

a special touch to the festivities. They said verses
and read poems and even brought candy canes
along. Thank you to all the ladies and youth for tak-
ing the time to bake and letting us taste your deli-
cious cookies and for serving the coffee and clean
up. Every little bit helps to make it an enjoyable
time for all.
The “Peace Light” was brought from Bethlehem
again for our celebration. This special light was
brought by Lorraine Principi with help from the boy
scouts to spread the peace among our members.
The children of the Kindergruppe with help from
the young people then lit a candle from the peace
light as the choir reassembled at the front. The choir
sang “Peace” and then with the choir, youth and
children at the front of the hall we all joined in with
them and the band to sing “Stille Nacht / Silent
Night”. It was a very emotional time for many to
have all the generations of our club stand at the
front of the room as we sang.
Thank you Lorraine for giving us the opportunity to
experience the Peace Light again! I know it was very
touching for me and I tried my best to keep the
flame going until the New Year. May you all find
peace this year!
I encourage you all to join one of our groups, get
involved and show your Saxon spirit and share your
talents. All of the groups welcome new members
anytime of the year.
Don’t forget to reserve your tickets for Trachtenball
on March 4th. We will be crowning our New Miss
Transylvania and have all our groups participate in
the celebration of our culture and traditions. This is
an event for the whole family and hopefully we will
have enough children to have another Kinder auf -
marsch again. Wear your Tracht and receive a $5.00
food voucher.
Remember we need you to be involved, volunteer,
attend events in order for our club to survive and
our heritage to continue. It is all up to you!
Always keep your Saxon culture close to your heart.
Erika Schmidt
Kulturgruppe Leiterin / Cultural Group President

KKUULLTTUURRGGRRUUPPPPEE
CULTURAL GROUP REPORTS
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Dear Members and Friends,

All members of our choir wish
all readers a very healthy and
happy New Year!

The choir celebrated Christmas
with performances at the Club
Christmas party and at the
Luther Village retirement home
and then held a rousing party of
our own.

In the New Year we performed at
the Ro man ian Hall Banatol and
at Kamerad schafts abend. Now
we turn our attention to our
choir concert on April 8th, with
decisions about appropriate
musical selections and the spring
invitational opportunities.

Our new members from the
Schwaben and Alpine Clubs
have blended beautifully into
our choir, and we benefit from
their contributions and input. If
anybody has a favou rite tune
you would like the choir to per-
form, please submit it to
Gerhard Griebenow or to Else at
the office, If you wish to join us
come to practise at 7 p.m. on
Monday evenings in the Alpine
Club.

Gerhard Griebenow

Chor Praesident

TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCHHOORR
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Liebe Mitglieder und Freunde, 

Mit all den Ereignissen des Jahres 2016 und den
Vorbereitungen dafuer, verging das Jahr fuer uns
Frauen sehr schnell. Das neue Jahr 2017 faengt
wiederum gut an. Der Kameradschaftsabend am 14.
Januar und unsere Jahreshauptversammlung am 18.
Januar begleiten uns in den Februar, in dem unser
grosser Gala Abend am 4. Februar stattfinden wird.
“ROARING TWENTIES GALA NIGHT” ist in die -
sem Jahr unser Motto. Unser Planungs-Komitee hat
bestimmt wiederum gute Ideen. Lassen wir uns alle
davon ueberraschen! Es wird ein toller Abend wer-
den, da wir unsere Tanzbeine zu den Klaengen
unserer Hauskapelle “Wildbahn” schwingen duer-
fen.

Wir moechten gleich am Anfang des Jahres darauf
hinweisen, dass alle Frauen des Transylvania Klubs
und alle Jugendlichen (weiblich) zum Frauenverein
gehoeren und ueberall mitmachen koennen. Keiner
ist ausgeschlossen und kann und soll auch im
“Ausschuss” mithelfen. Wir brauchen juengere Mit -
glieder um das Erworbene weiter zu geben. Jeder

kann in der Organisation des “Frauenvereins” nur
dazulernen!. Also auf, und macht mit!

Ich hoffe viele von euch am 4. Februar 2017 be -
gruessen zu koennen.

With all of our achievements and the preparation
required for them, 2016 went by very quickly for
the Ladies Auxiliary and we are off to a good start
in 2017. Kameradschaftsabend and our AGM are
both in January, followed by our Frauenball on
February 4 with a Roaring Twenties theme for
which we are now in the planning stage. It promises
to be an entertaining evening, where we can dance
the night away to the music of Wildbahn. 

Keep in mind that all ladies and female youth are
members of the Ladies Auxiliary and can take part
in our activities. We especially welcome younger
members, so that we can show them what is all
involved and some day hand over the reins. Come
and join us - there is always something new to be
learned.

I hope to see you all on February 4 at our Frauen -
ball.

Hannelore Maiterth

Frauenverein Vize-Praesidentin

FFRRAAUUEENNVVEERREEIINN
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Hello everyone! 

I hope you all enjoyed a wonderful holiday season.
Our dance group has had a great start to the winter,
including practicing with our newest members for
their debut performance at Trachtenball, and also
performing our "Charlie Braun Christmas" play at
Weihnachtsfeir. The months approaching will be
similarly exciting for us, being involved with up -
coming events such as Frauenball and Trachtenball.
Please stay tuned for information about the Youth
Group's annual Spaghetti Night Fundraiser on April
15th as well! At Trachtenball on March 4, we look
forward to crowning our Miss Transylvania 2017
and introducing our new committee members for
the next year.  It has been an honour to represent
the Transylvania Club Youth Dance Group as pres-
ident this year, and I would like to thank you all for
your ongoing support for our group, as we continue
to engage in activities driven forward with our
Saxon pride. The Youth Group has had a wonderful
year to look back on, with memories from our
proudest performances, travelling to Europe, letting
our energy out at Oktoberfest, and the many other

We had our bowling pot luck on the evening of
December 9th at Towne bowl. On December 10th,
we had our annual bowling lunch at the Cross
Roads Restaurant in Elmira, which was well attend-
ed. Our last bowl was on December 23rd and we
started again on January 6th.
If anyone is interested to join us every other Friday
at Towne Bowl, please don’t hesitate to call me at
519-884-2975 or email at drbgreen@rogers.com.
Regards, Heidi

times we have come together to share in our cul-
ture. We are looking forward to the many more
memories that lie in the year ahead!

Thank you,

Alex Emrich, Youth Group President

Es wird bekannt gegeben, dass die Kartenspiel
Gruppe sich wieder jeden Mittwoch, von 12.30 Uhr
bis 17.00 Uhr im Schwaben Klub trifft. Jeder der
gerne mitmachen möchte ist herzlich willkommen. 

YOUTH GROUP

JJUUGGEENNDDGGRRUUPPPPEE  

KKAARRTTEENNSSPPIIEELL--GGRRUUPPPPEE

KKEEGGEELLGGRRUUPPPPEE

2017 MITGLIEDSBEITRAG/
2017 MEMBERSHIP FEES
Mitgliedsbeitrag            bis/before           nach/after         Sterbefond Anteil/
Membership Fee           28. Feb. 2017     28. Feb. 2017    Death Benefit 
                                                                                         Portion

Family              $ 95.00      $ 105.00   $ 20.00
Single Adult      $ 55.00      $  60.00   $ 10.00
Seniors              $ 35.00      $  40.00   $  5.00
Youth               $ 25.00      $  30.00   $ 00.00

FOR SALE: Mint condition Rogers LG3 Smart -
phone. The phone has been in the Otterbox case
since I bought it so it's in great shape. 
$175.00 with the Otterbox case - $150.00 with-
out.
Contact Reinhard at 226-988-1655
or email: reinyrooster@hotmail.com
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TAGESORDNUNG AGENDA
1. Begruessung und Eroeffnung 1. Welcome and Opening the Meeting
2. Volkswirtsschaft Bericht 2. Investment Report
3. Verlesung des Protokolls vom 3. Adoption of the Minutes of the 

20. März 2016 & 18 Sept. 2016 March 20, 2016 and September 18, 2016
meeting meeting

4. Unerledigte Geschaefte. 4. Unfinished Business
5. Berichte. 5. Reports
6. Finanzbericht der Kassiere. 6. Treasurer’s Report
7. Bericht der Kassenpruefer. 7. Auditors’ Report
8. Entlastung der Kassiere. 8. Discharge of the Treasurers
9. Entlastung des Vorstandes. 9. Discharge of the Board

10. Einsetzung eines Wahlkomitees 10. Formation of an Election Committee
11. Neuwahl des Vorstandes 11. Election of the new Board
12. Uebernahme des neuen Vorstandes 12. Assumption of the new Board
13. Neue Geschaefte 13. New Business
14. Freie Antraege 14. Resolutions
15. Schluss der Versammlung 15. Adjournment

MITGLIEDERVERSAMMLUNG
MEMBERSHIP MEETING

Alle Mitglieder des Transylvania Klubs Kitchener sind hiermit freundlich eingeladen an der
Jahreshauptversammlung, die um 14:00 Uhr am Sonntag den 19. März 2017 im Alpine Club, 464
Maple Street, Kitchener stattfindet, anwesend zu sein.

All members of the Transylvania Club Kitchener are cordially invited to attend the Annual General
Membership Meeting which will be held at 14:00 hours on Sunday, March 19, 2017 at the Alpine Club,
464 Maple Street, Kitchener.

Jahreshauptversammlung Annual
General Membership Meeting

am 19 März, 2017 on March 19, 2017
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Attraktive 
1-Schlafzimmer-
Wohnungen 
in gewohnter
heimischer
Atmosphäre

Call the office for

information

483 and 507 OTTAWA STREET SOUTH, KITCHENER, ONTARIO

Mailing Address: 483 Ottawa Street S., Kitchener, Ontario N2M 5H1
Tel. (519) 745-1200 • email: senioren@bellnet.ca
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Kurzer Bericht über den Anfang und Tätigkeit
der “Transylvania Hofbräu Band”

“Transylvania Brass Band” wurde schon Anfang der
50er Jahre von Professor Walter Scholtes und John
Werner Sr. gegründet. John Werner war das trei -
bende Rad der die meisten Musiker von damals
zusammen gebracht hat. Die Kapelle von damals
hatte viele Musiker. In 1954 waren über 50 Musiker
dabei. Die Kapelle war auf leichte und klassische
Musik eingestellt um die Funktionen vom Klub zu
bewältigen.

Im Jahre 1956 kam ich nach Kitchener wo ich
 gleich mit John Frim Sr. das erste Flügelhorn be -
dien te. Um diese Zeit war die Kapelle schon viel
kleiner geworden. Die älteren Musiker hörten
langsam auf. Einige zogen aus Kitchener weg und
viele hatten einfach keine Lust mehr zum Musi -
zieren.

Zuerst war Professor Walter Scholtes Dirigent der
Kapelle. Nach einigen Jahren gab Scholtes die Ka -
pelle auf und John Benesch übernahm den Diri -
gentenstab und führte die Kapelle für ein paar Jahre
weiter.

Für kurze Zeit war auch Pastor Martin Intscher als
Dirigent von der Transylvania Brass Band tätig und
im diesen Sinne auch der letzte Dirigent.

Denn aus Mangel an Zeit, Lust und Interesse wurde
die Kapelle dann im Frühjahr 1966 aufgelöst. 

Im Spätherbst 1966 überredeten mich meine
Weilauer Musikfreunde John Frim, Michael Frim,
Georg Frim, John Karst, Matthias Wolf, John
Emrich und John Werner eine neue Kapelle zu
gründen um für Tanz, leichte Musik und die Klub
Funktionen zu sorgen.

Mit acht Mann von der Transylvania Brass Band fin-
gen wir an und mit weiteren acht Musikern außer-
halb des Klubs gründeten wir gemeinsam die

Transylvania Hofbräu Band. John Werner Sr. war
der Namensgründer der Kapelle.

Schon ein Jahr später, im Jahre 1967 spielten wir
das zweite Oktoberfest im Kitchener Concordia
Klub. Das erste Oktoberfest wurde von allen fünf
Deutschen Klubs am 10. Oktober 1964 im
Kitchener Auditorium abgehalten, wo die Tran -
sylvania Brass unter der Direktion von John
Benesch mitgemacht hatte.

Am ersten Kitchener-Waterloo Oktoberfest waren
wir (Transylvania Hofbräu Band) die einzige
deutsche Kapelle die bei dem Fest mitmachte. Wir
waren sehr beliebt und sehr bekannt und wurden
überall gut aufgenommen, egal wo wir spielten.
Die meisten Musiker waren sehr jung und brachten
ihre Traditionen und Erfahrungen von Europa mit.
Unsere Band führte das heute all zu bekannte Zicke
Zacke in unserer Umgebung ein.  

Die Kapelle war für weitere 10 Jahre sehr aktiv aber
durch weniger Interesse und private Gründe wurde
die Transylvania Hofbräu Band etwas kleiner und
wurde nur während den Transylvania Klub Funk -
tionen wieder zusammengerufen und es wurde auf -
gespielt. Nach kurzer Zeit ging es aber wieder auf -
wärts, neue Musiker stießen dazu, neue Lieder wur-
den ins Programm genommen und in kürzester Zeit
hatten wir wieder eine vollzählige große Kapelle
bei sammen.

Anfang der 70er Jahre wurde sogar eine Lang -
spielplatte von uns aufgenommen und unter dem
Namen “Oktoberfest Klänge” und über 6000 Stück
wurden verkauft.

In den nächsten Jahren produzierten wir ein vier-
stündiges TV Programm mit der Transylvania
Hofbräu Band und der Jungendtanzgruppe welches
auch oft beim Oktoberfest gezeigt wurde.

1995 erhielten wir den ersten Platz mit ganzen 85
Punkten bei dem bekannten Kiwanis Music Festival
hier in Kitchener. 

Unsere Auftritte waren zahlreich und reichten von
Deutschen Klubs hier in Kanada, über verschiedene
Großstädte, Radio Toronto, Auftritte in den U.S.A

HHOOFFBBRRÄÄUU  BBAANNDD  
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sowie bei Heimattagen, Picknicks, Klub Funk tio -
nen, Begräbnissen, Gottesdiensten, Helden ge denk -
tagen und viel mehr.

In 2002 ging die Kapelle gemeinsam mit der Ju -
gend tanzgruppe, organisiert durch die Sieben -
bürger Landsmannschaft, auf eine Tournee mit acht
Konzerten durch Europa, mit sehr guten Erfolgen.

2011 entschied ich mich für meinen Ruhestand und
dirigierte mein letztes Konzert. Jeremy Frim über-
nahm die Kapelle für ein paar Jahre und momentan
wird die Kapelle von Andrea Emrich dirigiert und
geführt, welche von ihrer Erfahrung als Musik leh -
rerin sehr profitiert.

Ich bin für all die gemeinsamen Jahre mit der Tran -
sylvania Hofbräu Band sehr dankbar und möchte
die gemeinsame Zeit nicht vermissen. Die Leistung

und Aufopferung von allen war wirklich bewun-
dernswert und ohne Familie und die Zusammen -
gehörigkeit wäre so etwas nie möglich gewesen.

Vielen Dank an alle Zuhörer für ihre Unterstützung
und jeden einzelnen Musiker der mit uns im Laufe
der Jahre aufgespielt hat!

Steve Schatz
Die oben angeführten Daten und Information sind rein von Lebens -
erinnerungen. Aenderungen und Fehler vorbehalten.

The flowers which were donated for the tables at
our 65th Anniversary Celebration were spon-
sored by John & Helgard Werner & family and
Katie & John Dienesch & family. 

BBEEKKAANNNNTTMMAACCHHUUNNGG
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FFAAMMIILLIIEENNNNAACCHHRRIICCHHTTEENN  --  FFAAMMIILLYY  AANNNNOOUUNNCCEEMMEENNTTSS

MONTHLY BIRTHDAY CELEBRATIONS
We wish to extend best wishes to the following members who are celebrating a birthday in the month of February. 

If you have a birthday in this month and your name does not appear in the list, please call our office with the 
correct information in order that we can update our membership records and database.

Maria Hesch
Robert Hesch
Maria Ehrmann
Michael Bloos
Margaret Fritsch
Andrea von Weyhe
Andrea Emrich
Susan Kauntz
Michael Poschner

Lilly Intschert
Katharina Bidner
Barbara Emrich
Michael Schatz
John C. Werner
Maria Gondosch
Krista Hesch
Karen Kreischer
Mathias Wolf

Michael Emrich
Kriemhilde Hensel
Gisela Emrich
Isik Kayhan
Christopher Emrich
Hilda Konnerth
Heidi Lowrick
Rick Hesch
Maria Klein

Michael Stuehler
Ed Doering
Christa Gross
Katharina Maier
Katharina Paulini
Waltraut Droefke
Rosemarie Gellner
Regina Karschti
Rick Murray

FEBRUARY BIRTHDAYS

Mitglieder die ein Jubiläum oder einen Geburtstag bekannt geben wollen, 
sollen sich bei den folgenden anmelden:

Members that would like to announce an anniversary/birthday or other special event are asked to contact: 
Helgard Werner 519-884-7725 helgardwerner@sympatico.ca
Heidi Lowrick 519-662-1757 hlowrick@gmail.com

Susan Frim
(geboren Gellner)

feierte am 11. Dezember 2016 

ihren 80jaehrigen Geburtstag

mit ihrer Familie und Freunden.

GEBURTSTAGE – BIRTHDAYS
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   Folgende Mitglieder treffen sich monatlich
für mehrere freiwillige Stunden um für Sie
das Mo nats blatt vorzubereiten. / The fol-
lowing members meet monthly and donate
their time to bring you this informative and
entertaining newsletter:

Helgard Werner, Käthe Löwrick, Anneliese
Scherl, Käthe Dienesch und Käthe Werner

Herausgeber/Editor: Heidi Löwrick

ACHTUNG! - ATTENTION! - ACHTUNG!

Einsendeschluss für die nächste Folge:
10. Februar 2017.

Articles for the next bulletin must be
 submitted by February 10th, 2017.

VINYL  •  ALUMINUM  •  PORCH  •  ENCLOSURES

BAY WINDOWS  •  SUNROOMS  •  BOW WINDOWS
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PMWindows & Doors
GivingGreat Service&ExcellentValue For Over18Years!

Call PM Windows & Doors today! You can count on our team of

professionals to install the best in energy efficient windows & doors!

For your free in home estimate, call 576-8327
or visit our Showroom at 1358 Victoria St. N., Kitchener

or visit PM on the WEB @ www.pm.on.ca
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TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCLLUUBB  KKIITTCCHHEENNEERR
2016 Vorstand / 2016 Board of Directors

Präsident                                                    Reinhard Schmidt           President

1. Vizepräsident                                          Hans Gross                     1st Vice-President

2. Vizepräsident                                          John Dienesch                2nd Vice-President

Schriftführer                                               Danielle Fritsch              Secretary

Hauptkassier                                               Peter Hamberger            Treasurer

1. Kassier                                                    Hannelore Maiterth        Assistant Treasurer

Mitglieder Kassier                                       Katie Dienesch               Membership Treasurer

Veranstaltungsleiter #1                               Gerald Schatz                 Special Events Director #1

Veranstaltungsleiter #2                               Bob Foster                      Special Events Director #2

Gebäudeverwalter #1                                  David Green                   Property Manager #1

Gebäudeverwalter #2                                  Reinhold Fritsch             Property Manager #2

Presseleiter                                                 Heidi Löwrick                Nachrichtenblatt Editor

Pressekomitee                                             Helgard Werner              Press Committee Member

Webmaster                                                Stephanie Klaehn           Webmaster

Social Media Direktor                                 Lisa Fritsch                     Social Media Director

Oktoberfestkomitee Vorsitzender               Robert Hesch                  Okt-fest Committee Chairperson

Oktoberfestkomitee Mitglied #1                 Krista Hesch                   Oktoberfest Committee Member #1

Oktoberfestkomitee Mitglied #2                 Lori Moore                     Oktoberfest Committee Member #2

Oktoberfestkomitee Mitglied #3                 Andy Gellner                  Oktoberfest Committee Member #3

Kulturgruppenleiterin                                 Erika Schmidt                 Cultural Group Chairperson

Präsidentin des Frauenvereins                    Elke Hensel-Williams     President of the Ladies Auxiliary

Präsident Sterbefond/Senioren                   Mathias Wolf                 President Bereavement Funds


